
Горы 2009
Валле Аурина, Сельва Валь Гаpдена,

Сан Кассиано, Мадонна ди Кампильо,

Кортина д’Ампеццо, Сестриер, Бормио, Червиния

Тайна долголетия: эликсир вечной молодости
Терме ди Сатурния и  в « Альберетте

sinelite traveller





sin elite traveller_2009   5

Spa

72 Тайна долголетия: эликсир вечной молодости

78 «Blackrose», нечто большее, чем spa-центр
Новая область роскошного отдыха в 
«Terme di Saturnia Spa&Golf Resort»

80 «L’Espace Vitalité de L’Albereta»
открывает тайны звезд.

Luxury hotel new opening

84 Отель Boscolo Exedra Milan

86 Il Salviatino
Роскошь и очарование с видом на флоренцию

contents

4 sin elite traveller_2009

Art Director
Carlo Casula

Creative Director
Massimo Sainas 

Editorial staff
Elena Chernikova

Carlo Antonini
Federica Amenti

Alessia Santandrea
Augusto De Angelis

Enrico Melis

Translations
Anastassia Smirnova

CentroLingue srl - Padova

Credits
Photo cover

by © konradbak - Fotolia.com

Advertising 
Nicola Marcia

traveller@sinelite.it
+39 070 651117

Graphic work
sin elite multimedia 

Camera work and printing
BELL-printing house

St. Petersburg - Russia

sin elite traveller
September 2009

destination

14 Valle Aurina, лучшая сторона  Альпийского мира!

20 Deluxe Hotel & Spa Resort Alpenpalace

22 Wellness Refugium & Resort Hotel Alpin Royal

24 Selva Val Gardena
Между вымыслом и pеальностью

30 San Cassiano
Чудеса прекрасного путешествия

36 Madonna di Campiglio.
Приезжайте кататься на лыжах в альпийский рай

42 Cortina d’Ampezzo
Единственная королева Доломитов

52 Sestriere, это красота, организация и гостеприимство

58 Bormio
Приключения и очарование среди святых гор

64 Cervinia
При дворе его величества Червино

sinelite traveller



editorial

О
т прекрасного лета, проведенного на пляжах Средиземного

моря, до пленительной зимы, которую надо встречать в

Альпах: журнал «Sin Elite traveller» продолжает предлагать

свои услуги тем, кто хочет путешествовать от одного конца

Италии к другому, по простой, но и богатой сюрпризами и

очарованием земле. В этот раз мы расскажем о величественных горах,

которые являются природной границей неповторимой по красоте,

гостеприимству, комфорту и эксклюзивности страны. Заснеженная Италия -

от Пьемонта до Трентино - это бесконечно сменяющие друг друга чарующие

пейзажи, где зимние виды спорта практикуются в суперсовременных

структурах, что было подтверждено международным успехом Зимней

Олимпиады, прошедшей в Турине.

Sin Elite traveller со ставшей уже привычной тщательностью выбрал маршруты

по Итальянским Альпам, ценимые за их умение соединять в себе

благотворность физической деятельности с наслаждением элегантной

обстановкой. Сестриере, Червиния, Мадонна ди Кампильо, Сан Кассиано,

Кортина, Бормио и долины Трентино предлагаются путешественникам как из-

за красоты этих мест, так и из-за эффективности их подъемных устройств, от

трасс до канатных дорог. Вот уже в который раз путешествие будет проходить

под знаком качества услуг прекрасных партнеров, выбранных Sin Elite, который

посетил для Вас лучшие гостиницы в горах; здесь же наше внимание будет

сконцентрировано на прекрасных курортах «Alpen Palace» и «Alpin Royal»,

расположенных в долине Вале Аурина и предлагающих эксклюзивные услуги.

А теперь нам не остается ничего другого, как написать: «Приятного

путешествия по страницам журнала и среди Итальянских Альп в компании Sin

Elite!»

Карло Казула

Главный менеджер

Sin Elite Group

Carlo Casula

sin elite traveller_2009   7



П
утешествовать зимой по Италии –

значит искать ответа на этот

вопрос: почему мир бомонда

добавил в свою палитру еще один

цвет, белый? Белый – это цвет снега.

Все остальное осталось прежним: страсть и эмоции не

изменились под солнцем, сияющим над этими

областями, земли которых омываются щедрым

Средиземноморским морем. Если разница и

существует, то лишь на первый взгляд: здесь, в горах,

горизонт кажется ближе, реальнее в своей

прорисованной и величественной границе Альп, таких

властных, когда они режут голубое небо, сильных,

словно их корни, обвивающие растительность

насыщенных цветов. Эти гордые вершины

возвышаются над сказочными пейзажами, они то

появляются, то исчезают за склонами и подъемами,

которые до сих пор мы только представляли себе,

разглядывая карту. В зимние месяцы Италия меняет

наряд, облачаясь в белоснежные одежды, но при этом не

отказывается от своего очарования, шарма и роскоши.

Sin Elite traveller прибыл сюда для того, чтобы еще один

раз предложить эксклюзивные маршруты на

европейских картах. Кортина д’Ампеццо, Мадонна ди

Кампильо, а также Червиния, Сан Кассьяно и Вале

Аурина: эти прекрасные имена всегда оставляли свой

след в дневнике элитного путешественника, и сегодня

эти красивые места продолжают оставаться лучшим из

того, что предлагает Италия в зимние месяцы. Здесь, у

подножия Альп, кипит жизнь: горная гряда любима

лыжниками не только за красоту лыжных трасс, за

эффективность подъемных устройств и за волшебные

ледяные дворцы. Ей поклоняются за то, что она

представляет собой историческую арену латинского

умения наслаждаться жизнью, смешанного с сильным и

решительным характером живущих в горах людей.

mountain 2009
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Сказочная Италия в альпийских долинах
Предложения  Sin Elite traveller для зимнего

отпуска под знаком роскоши и спорта
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Эти люди и сегодня – хранители традиций,

появившихся на свет много лет назад, и сегодня

предлагаемые с теми же ритуалами, как и когда-то в

прошлом. Бормио в Ломбардии, долины области

Трентино Альто Адидже, вместе с известными

курортами Мадонна ди Кампильо, Червиния, Кортина

д’Ампеццо, Сан Кассьяно и Вале Аурина предлагаются

Sin Elite traveller из-за их природной красоты,

высокогорных убежищ, романтических оттенков

цветов на восходе солнца, крепких ароматов лесов и

превосходной кулинарной традиции, оставленной в

наследство предками, вкусы которой сегодня

подчеркиваются великими шеф-поварами. Кажется, что

в итальянских долинах все дозволено тем, кто желает

обрести гармонию души и тела и полностью

расслабиться в одном из оздоровительных центров, где

термальные воды, словно элизир, помогают заново

обрести радость жизни. В Мадонна ди Кампильо и

Червинии, в Сан Кассьяно, Вале Аурина и Валь Гардена

ничто не запрещено тем, кто хочет жить в итальянских

горах в комфорте и очаровании лучших номеров-люкс

самых известных гостиниц. В Червинии, Сан Кассьяно

и Вале Аурина ничто не запрещено тем, кто хочет жить

светской жизнью и в эти месяцы. Среди выбранных Sin

Elite traveller мест - самые любимые места элиты со

всего мира, представители которой из сезона в сезон

собираются здесь для того, чтобы погрузиться в

лабиринт петляющих по долине улочек, а также

посвятить свое время покупкам в престижных бутиках

итальянской моды или же в лабораториях, где умелые

мастера продолжают чеканить украшения и резать по

дереву теми же самыми инструментами, которые

использовались и предыдущими поколениями.

Итальянские Альпы обладают шармом, который

оставляет без слов, становятся музой-

вдохновительницей жизни, какой могут быть только

итальянские долины: рай под открытым небом, что

подтверждается и в романах когда-то живших здесь

великих писателей.





Уникальный райский уголок, который даст вам новую жизнь 

Валле Аурина, лучшая сторона 
Альпийского мира! К

огда в октябре первые снежинки

начинают танцевать вокруг вершин

Доломитовых Альп области Альто

Адидже, даруя миру гор сверкающее

белое покрывало, жители долины Валле

Аурина видят, что зима уже близится.

Осенней холодной ночью волшебные долины Турез и

Аурина как по мановению волшебной палочки

превращаются в сказочный зимний пейзаж.

В этом природном раю можно забыть о повседневной

усталости и восстановить свои силы благодаря

спокойствию, яркому солнцу и кристально чистому

горному воздуху. Область Альто Адидже, что в южных

Альпах, - это натуральный природный рай, каких на

земле немного. Эта захватывающая дух область,

расположенная между Средиземным морем и северными

склонами Альп, отличается редчайшими контрастами,

которые можно только представить. На высоте более 3

тыс. м. над уровнем моря, где лед и снега круглый год

создают арктические пейзажи, на альпийских лугах,

плоскогорьях и в романтических долинах никто не

ожидает увидеть такого разнообразия флоры и фауны.

В самом центре одной из красивейших альпийских

областей лежит Валле Аурина, граничащая с восточными

Бреонскими Альпами, группой Чима Дура и

заповедником Ведретте ди Риез-Аурина. Прекрасная

доломитовая долина входит в территорию Природного

заповедника Ведретте ди Риез-Аурина и покрывает

площадь в 315 кв. км. Это целый мир хорошего

самочувствия, природных красот, здесь можно прекрасно

отдохнуть и заняться оздоровительными видами спорта.

Валле Аурина покажет вам свои ручьи, подарит

прозрачный воздух, голубое небо, предоставит к вашим

услугам горные приюты и свою величественную, не

имеющую равных панораму. Здесь можно хорошо

отдохнуть в любое время года, сюда приезжают как

любители зимнего отдыха и горных лыж, так и те, кому

нравятся прогулки и экскурсии.

valle aurina
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Горнолыжный курорт Валле Аурина
Великолепная горнолыжная зона Клаусберг (высота над уровнем моря от 1050 до 2510 м) и г. Монте Спико (от 950 до

2400 м над уровнем моря) привлекают любителей зимних видов спорта широким, непревзойденным спектром

предложений: это современные кабинные подъемники, (бесконтактная система keycard), уютные местные рестораны,

альпийские приюты и развлечения aprПs ski (после катания). Здесь 80 доломитовых вершин, достигающих высоты

3000 м, к услугам туристов, приезжающих сюда зимой – кабинный подъемник на 8 мест, расположенный на самой

высокой вершине области Альто Адидже, есть здесь и система производства искусственного снега, работающая в

полном соответствии с условиями охраны окружающей среды, гарантируя качественное снежное покрытие вплоть до

Пасхи. Горнолыжные зоны – это отличный комплекс, в который входят «красные» маршруты средней трудности,

«черные», захватывающие дух спуски и простые спуски «голубого цвета», благодаря которым можно без всяких

проблем обойти самые трудные участки.

- 18 канатных подъемников от 950 до 2510 м. над уровнем моря (перепад уровней составляет1560 м.!) 

- Более 45 км спусков: (12 км голубых, 26 км красных и 7 км черных) 

- Спуск на санках Клаусберг, длина свыше 5 км (по вторникам – освещается, для ночных спусков) 

- Абсолютная гарантия снежного покрова благодаря отлично  функционирующему оборудованию 

- Постоянно действующий спуск для соревнований 

- Snow Park 

- Пункт, где можно оставить лыжи (у подножия, у станции подъемника) 

- Досуг AprПs ski в баре под открытым небом и альпийские приюты 

- Доступ к подъемникам оснащен бесконтактной дистанционной системой keycard.

- Зона для тренировок национальных лыжных команд

- Бесплатный ски-пасс для детей:

Дети до 6 лет получают бесплатный ски-пасс. Дети до 8 лет могут получить бесплатный ски-пасс при условии покупки

ски-пасса одним из родителей (необходим действительный документ, подтверждающий личность и возраст ребенка!)

Лица, имеющие 61 г. и старше, платят столько же, сколько дети.

- Бесплатный автобус-челнок для лыжных и саночных трасс 

По оценке Skigebiete Test (сайт, дающий оценку горнолыжным курортам мира) горнолыжные трассы  Валле Аурина

получили 4,3 балла из 5 возможных.

destination valle aurina
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Горнолыжная зона План де Коронес
План де Коронес (он же Кронплатц, - нем.) находится в

доломитовой долине Валь Пустерия и предлагает самое

современное подъемное оборудование, общая

протяженность трасс - 105 км, есть отлично

подготовленный парк развлечений для любителей

сноуборда и Фри Ски. С вершины План де Коронес,

находящейся на высоте 2275 м, подъемники и спуски

ведут в долину, принимая форму звезды. 200 снежных

пушек и 35 снегоходов гарантируют на 100% отличное

снежное покрытие всех трасс вплоть до Пасхи!

Любители зимнего спорта найдут в План де Коронес

весь набор спусков любого вида трудности: «красные»

спуски для спортсменов чередуются с широкими

спусками для карвинга. К услугам всех катающихся –

современнейшие комфортабельные подъемные

устройства и система keycard, позволяющая с удобством

проходить через вращающиеся турникеты, ведущие к

подъемникам.

Равнинные лыжи
Не только фанаты спусков, но и любители альпийских

прогулок, предпочитающие равнинные лыжи или

снегоступы, найдут в Валле Аурина все необходимое для

приятного времяпровождения. Лыжники могут

пользоваться 80-ю км прекрасно проложенных трасс,

находящихся на оптимальной высоте (от 900 до 1600 м.)

и рассчитанных как для начинающих, так и для опытных

любителей этого вида спорта. Зимой организуются

регулярные забеги и равнинные сафари для

начинающих в обеих дисциплинах: классический и

коньковый стиль.

destination
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Зимние прогулки
Великолепный, захватывающий дух пейзаж, погруженный в успокаивающую тишину и кристально-

чистый воздух гарантируют полный отдых всем, кто отправляется на зимнюю прогулку. Более 30

прекрасно обозначенных маршрутов ждут тех, кто желает открыть для себя красоты здешних пейзажей,

с рюкзаком за плечами и готовностью насладиться одним из самых замечательных аспектов зимы.

Любоваться памятниками и посетить музеи Валле Аурина можно и зимой. Вас ждут замок Кастель

Турез, многочисленные церквушки, интересные музеи, до которых можно легко дойти пешком.



Прогулки в этом парке доставят огромное удовольствие и

подарят дивные моменты отдыха любому, находящемуся

здесь человеку. Для желающих удлинить прогулку есть

возможность воспользоваться одной из тропинок, ведущих

прямо от отеля. Spa – место для полного отдыха и

восстановления, где можно оживить и освежить и тело, и дух.

Роскошный Spa в современном альпийском стиле занимает

площадь 2 тыс. кв. м, здесь можно устранить застой энергии,

возвратить ощущение хорошего самочувствия и

восстановить силы. Тотальный спорт! Зимой Валле Аурина

представляет собой прекрасную площадку для занятий

горными и равнинными лыжами, катанием на коньках,

можно отправиться на прогулку на снегоступах, пройтись по

лыжному маршруту, покататься с горок на санках, совершить

романтический выезд на санях, запряженных лошадьми,

сыграть партию керлинга, сделать восхождение по ледовым

отвесам, насладиться традиционной атмосферой, присущей

альпийским приютам.

luxury hotel - valle aurina
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Культура хорошего самочувствия и высокого уровня жизни

в одном из самых очаровательных мест в Альпах.

В сердце Валле Аурина, одной из красивейших долин

области Альто Адидже, открылся Deluxe Hotel & Spa Resort

Alpenpalace 5* - одна из самых эксклюзивных,

комфортабельных и полиформных гостиничных структур,

где можно отдохнуть и посвятить свое время отдыху и

хорошему самочувствию. Прекрасно интегрированный в

величественный мир гор Альп, относящихся к  области

Альто Адидже, отель летом утопает в зелени, а в зимние

месяцы – в море белого снега и находится всего в 3 км от

горнолыжного курорта Клаусберг и в 2 км от горы

Монтеспико. В этом совершенно спокойном месте гости

могут полностью расслабиться и восстановить свои силы,

зарядиться новыми энергиями вдали от стресса и

ежедневной спешки, ощутив новую радость жизни.

Мы уверены, что наши гости оценят достоинства

структуры, открыв для себя место, полностью подходящее

для восстановления хорошего самочувствия и энергии,

поскольку Alpenpalace предлагает эксклюзивную роскошь

пятизвездочного отеля в спокойной и непринужденной

атмосфере. Вот некоторые детали, с которыми мы хотим

вас ознакомить. Наш вестибюль очень привлекателен: его

заливает чистая энергия света и солнца, а романтический

салон с камином (имеется отдельный холл для курящих)

создает ощущение безмятежности и покоя.

Наша изысканная кухня разнообразна, полна красок,

фантазии и свежести. Каждый гурман просто обязан

отведать изысканных местных традиционных блюд, а

также блюд итальянской и международной кухонь, здесь

просторная зона для шведского стола. Меню на выбор из 5-

7 блюд, богатый выбор блюд а-ла-карт и в ресторанчиках,

обставленных в тирольском стиле. Есть также просторный

бар и заманчивая залитая солнцем большая терраса.

Индивидуальность и комфорт высочайшего уровня.

Цвета, формы и отборные натуральные материалы

рождают гармонию и хорошее самочувствие как в простых,

так и в многокомнатных номерах, обставленных согласно

самым различным требованиям и пожеланиям наших

гостей. Их окон видна прекрасная панорама

величественных Альп области Альто Адидже.

Вокруг структуры разбит исключительный парк для

отдыха площадью 30 тыс. кв. м. Здесь есть многочисленные

островки отдыха, тропинки для прогулок, залитые солнцем

террасы, бассейны и альпийский парк с зелеными

изгородями, яркими клумбами и ароматными травами.

Отель, который удовлетворит все ваши желания, а каждый проведенный
здесь день станет одним из самых прекрасных дней в вашей жизни.

Deluxe Hotel & Spa Resort Alpenpalace



наряду с тирольской сауной паровую баню с экстрактами

трав, лакониум, кабину с инфракрасными лучами, ледяной

фонтан и зону отдыха с водными кроватями, изысканным

соблазном тепла, воды, ароматов и эстетических стимулов.

От крытого бассейна с интегрированным гидромассажем,

дорожки для плавания против течения, водопада и бара у

бассейна можно пройти в расположенный в нескольких

шагах элегантный парк отеля.

В зоне, отведенной красоте, можно удовлетворить любое

пожелание, касающееся красоты и здоровья, здесь, наряду с

полной релаксацией - бани красоты и здоровья,

многочисленные процедуры и массажи, а также

специальные программы красоты для женщин и мужчин.

Квалифицированный и опытный персонал выполнит все

ваши пожелания, используя в своей работе эксклюзивную

продукцию линии Piroche CosmПtiques. Креативность

управляет и на кухне, под  руководством великолепного

мастера своего дела Маттиаса Маирхофера, способного

создать кушанья, сочетающие неземные ароматы и вкус

натуральных продуктов земли, используя для

приготовления своих блюд только свежие продукты,

производимые в нашей области. В этом-то и заключается

секрет прекрасной усвояемости, легкости и изысканного

вкуса. Все готово к приему гостей, приезжайте, и вы

получите все необходимое для хорошего самочувствия

вашего тела и духа.

alpin royal
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В мире с названием Alpin Royal часы не нужны. Атмосфера

4S Wellness Refugium & Resort Hotel предлагает вам

пережить незабываемые ощущения в роскошном, в

высшей степени комфортабельном месте.

Мечты, ставшие реальностью перенесут вас в

фантастический мир ощущений. Здесь открываются двери

уникального мира, наполненного настоящим хорошим

самочувствием. Чувствовать себя хорошо – это

совершенно естественно и натурально, если к вашим

услугам уютные номера или многокомнатные номера

«свит» с кроватью под балдахином, керамической печкой и

ванной с гидромассажем. Отель Royal Spa предлагает

Позвольте себе реализовать ваши мечты

Wellness Refugium & Resort Hotel Alpin Royal

luxury hotel - valle aurina
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С
ельва ди Валь Гардена, раскинувшаяся у

подножия величественной горной гряды Дель

Селла - главный горнолыжный курорт долины,

соединенный с другими лыжными районами

при помощи знаменитой Селла Ронда.

Этот курорт особенно любим почитателями зимних видов спорта

из-за широкого выбора трасс, скоростных подъемных устройств

и возможности вернуться в гостиницу, не снимая лыж с ног, что

уже само по себе чрезвычайно удобно. Валь Гардена предлагает

широкий спектр услуг горнолыжникам: 81 подъемное устройство

и 175 км всегда идеально покрытых снегом трасс, что стало

возможным благодаря суперсовременным снежным пушкам.

Самые знаменитые трассы для спуска – это «Саслонг», «Чир»,

«Чампиной» и «Сечеда». Любители же более острых ощущений

просто не могут не поучаствовать в свободном спуске в Сасслонч.

А самые любимые трассы почитателей сноуборда – это трассы

местечка Сечеда, где расположены «халф-пайп» и парк

развлечений, а также городка План де Гральба, особенно

подходящего для занятия халф-пайпом и прыжками. Лыжный

район в этом году предлагает нововведения лыжникам и

сноубордистам.

selva val gardena
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Сельва Валь Гаpдена
Между вымыслом и pеальностью



лыжный подъемник. Новая лыжная трасса более

простого соединения, наравне со старой дорогой,

соединит местечко Риц Селла через городок Чампиной.

А для всех начинающих будет достаточно сложно

выбрать собственного инструктора, ведь здесь

работают более чем 280 высококвалифицированных

Прежде всего, использовавшиеся до настоящего времени

двухместные фиксированные кабинки на канатной дороге

были заменены шестиместными, с крышей

куполообразной формы и с автоматической сцепкой.

А канатная дорога с четырехместными креслами с

автоматической сцепкой заменит, в свою очередь,

destination
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luxury hotel - val gardena
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От магии зимы до радостей хорошего самочувствия. Искрящиеся кристаллики снега и оздоровительные бассейны,
пощипывающий горный воздух и потрескивание огня в камине, романтические альпийские деревянные дома- байты и
эксклюзивные изысканные интерьеры. В отеле Adler воедино сливаются магия зимы и радость от хорошего самочувствия в
атмосфере настоящей эксклюзивности, среди самых красивых гор и самой обширной горнолыжной зоны в мире. Здесь
умело используют традиции Доломитовых Альп и разных стран мира, направленные на поддержание Красоты и Хорошего
самочувствия. Предложение Adler SPA сочетает в себе самые лучшие традиции со всего мира: от южно-тирольских процедур,
проводимых с помощью продукции нашей эксклюзивной линии биокосметики Dolomites, до самых признанных и
передовых методов SPA на международном уровне. От секретов оздоровления, пришедших из восточных философий до
Adler Balance®, холистической и современной концепции, направленной на поддержание здоровья и предусматривающей
специальные программы, за выполнением которых вам помогут следить наши врачи. Решения, укоренившиеся в традициях
и открытые миру... неповторимые и уникальные, как и вы сами!

Hotel Adler

Отель pасположен в сказочной долине Валь Гаpдена, лежащей в самом сеpдце Доломитовых Альп. В pазличных стилях
офоpмленные номеpа, поpажают своей элегантностью в мебелиpовке. Почти во всех номеpах имеются балконы.
Расслабляющая, уютная обстановка  во всех залах и центpах отеля, где Вы пpоведете незабываемые моменты в пpиятной
компании. В отеле есть очаpовательеый pестоpан, piano-баp и romantic-баp с живой музыкой, а также винный погpеб.
В Alpenroyal для Вас откpыт центp кpасоты с его оздоpовительными и лечебными теpапиям, котоpые подаpят Вашей коже
молодость и совеpшенство. К Вашим услугам: откpываемый бассейн (32°), паpовая баня с тpавами, джакузи, соляpий,
финская баня, гидpомассаж, а также тpенажеpный зал и многое дpугое.

Hotel Alpenroyal

destination
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преподавателей. Конечно же, в Валь Гардена можно

заниматься и другими видами спорта, как, например

катанием на коньках на Ледовом стадионе «Пранивес»,

теннисом, минигольфом и даже верховой ездой.

Но не стоит забывать и о подъемах под наблюдением

опытных альпийских гидов.

Окруженная величественной панорамой Доломитов,

Сельва ди Валь Гардена предлагает невероятные

развлечения, которые сделают Ваш отпуск совершенно

неповторимым.



О
круженный прекрасной природой

Доломитов, Сан Кассиано –

горнолыжный курорт, пользующийся

большим успехом среди любителей

гор. Каждый год здесь собираются

многочисленные альпинисты и любители походов,

горящие желанием покорить окружающие их горы, а

также горнолыжники и равнинные лыжники, ценящие

красоту 130 километров трасс на склонах, которые

оптимально покрыты снегом и хорошо соединены при

помощи современной системы подъемных установок.

Трассы удовлетворят запросам страстных поклонников

всех зимних видов спорта.

Именно здесь можно заняться вечно популярным

san cassiano
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Чудеса прекрасного путешествия
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телемарком или же модным и интересным карвингом,

сноубордом или лесными лыжами. А начинающие

могут воспользоваться нужными советами более чем

150 квалифицированных инструкторов, среди которых

есть бывшие спортсмены и тренеры итальянской

национальной сборной. Рай равнинных  лыжников на

территории Сан Кассиано – это, без сомнения,

знаменитое местечко Арментарола, из которого берут

начало более чем 30 км трасс. Среди новых видов спорта

в последнее время особое внимание туристов

привлекает к себе кёрлинг: он

пользуется большим успехом и в Сан

Кассиано. Это также объясняется и тем,

что он стал официальным видом спорта

на последних зимних Олимпийских

играх в Турине, и лишь немногие

отказываются от развлекательной

партии на озере Лаго Сомпунт.

Волнующая экскурсия на снегоступах,

веселый спуск на санях, романтическая

прогулка в повозке или же просто

прогулка пешком среди покрытых

снегом равнин – все это ждет Вас,

настоящих героев этого волшебного

места. Сан Кассиано – рай, который

надо открыть для себя.

Вот новое предложение редакции Sin

Elite Traveller.

destination
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luxury hotel - san cassiano
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Комфортабельный уютный отель, считающийся одним из лучших отелей региона, расположен в самом центре городка Сан
Кассиано, на расстоянии 400 метров от подъемника на четыре кресла, на котором туристы поднимаются на Пиц Сорега
(высотой 2003 метров) и попадают в основную зону катания региона Альта Бадия. Гостиница находится на высоте 1535
метров, в самом центре Доломитовых Альп, в окружении гор и хвойных лесов. Вот уже на протяжении долгих лет отель
принадлежит семье Пиццини, известной своим гостеприимством. Отель располагает 54 номерами, совершенно непохожие
друг на друга по дизайну, но объединенные единым стилем комфорта и изысканности. При отеле действует Spa-центр,
использующий программы Даниели Сейнер. Его посещение позволяет погрузиться в атмосферу роскоши, комфорта и
полного расслабления. Здесь также имеется закрытый бассейн, финская и турецкая бани, джакузи, сад и фитнес-центр.
Это идеальное место для любителей горных лыж, поскольку рядом располагаются подъемники «Суперски Доломиты» и
трассы различной сложности; кроме того, здесь также есть живописные трассы различной сложности и трассы для
любителей равнинных лыж. До подъемника клиентов отеля доставляет автобус.

Hotel Rosa Alpina



М
адонна ди Кампильо расположена в живописной долине, окруженной горами Доломити дель
Брента и ледниками Адамелло. Это место - белый рай Альп, как написал автор как никогда
правдивого и яркого послания: «Приезжайте кататься на лыжах в рай». Кататься на лыжах, но не
только. Курорт Мадонна ди Кампильо очень любят представители бомонда со всего мира за его
одну уникальнейшую характеристику: это место – сердце мира элиты, но одновременно и родина

тишины гор и ветра, который с легкостью дует среди покрытых снегом вершин.
Мадонна ди Кампильо не сразу раскрывается во всем своем очаровании перед гостем;

здесь доставляет удовольствие каждый день жить всеми особенностями земли, на
которой история и традиции продолжают оставаться сущностью жизни.

Жизни, которая началась одним утром 1868 года, когда некий Джамбаттиста Риги
ди Стрембо приобрел у капитулярной трентийской церкви бывший монастырь

Санта Мария и открыл в нем первую в долине гостиницу. Со своим более чем
столетним возрастом и с прекрасным прошлым Мадонна ди Кампильо

сегодня – один из самых эксклюзивных горнолыжных курортов района
Арко Альпино. Царящее здесь разнообразие позволяет гостям кататься

среди красивых гор Доломитов и Адамелло. Но Мадонна ди Кампильо,
конечно, одновременно является и здравницей: как и в девятнадцатом

веке, она продолжает оставаться родиной хорошего самочувствия
благодаря своим гостиницам и оздоровительным центрам,

неповторимым в своем умении бороться со стрессом и
возвращать всем гостям умение наслаждаться жизнью.

Мадонна ди Кампильо умеет также быть и светским местом,
местом беззаботности и умения жить среди очарования.

Sin Elite traveller всегда вносил Мадонна ди Кампильо в
свои эксклюзивные зимние туры, где гостям предлагают

остановиться в чудесных гостиницах у подножия
итальянских Альп.

madonna di campiglio
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Приезжайте кататься
на лыжах в альпийский рай

Здесь живет наслаждение спортом, светскостью и роскошью



Мадонна ди Кампильо занимает позицию, которой

можно позавидовать – она находится на высоте 1550

метров, что всегда давало ей право считаться абсолютно

эксклюзивным горнолыжным курортом, который

посещают не только многочисленные любители

природы, но и спортсмены со всего мира.

Последние особенно ценят удобство и эффективность

современных подъемных установок, которые прямо из

центра городка быстро доставят всех желающих на

вершину. Отсюда берут свое начало более чем 60 км

потрясающих трасс, подразделенных в зависимости от

уровня сложности. Более опытные лыжники не упустят

возможности попробовать свои силы на легендарной

трассе «Каналоне Мирамонти», превращающейся в

арену, на которой сражаются спортсмены во время

чемпионатов кубка мира или же на таких черных

трассах, как «Спинале Диреттиссима» и «Амадзония».

Менее опытные лыжники могут потренироваться на

более легких красных и синих трассах, проложенных на

более пологих склонах. Кроме того, Мадонна ди

Кампильо является европейской столицей сноуборда,

где каждый год здесь проходят чемпионаты по этому

виду спорта. Предприниматели этого района были

среди тех, кто первый поверил в его успех, с самого

начала сделав все возможное для того, чтобы

организовать события высочайшего уровня и

проложить соответствующие

маршруты. Таким образом,

родился огромный сноупарк

«Урсус», сразу же ставший

важным местом встречи для

любителей этого спорта со всего

мира. Но и самым бесстрашным

лыжникам на курорте Мадонна

ди Кампильо предлагается

возможность удовлетворить все

желания на волнующих трассах

фрискиинга, особенно в районе

Спинале, часто посещаемого и

любителями серфинга, которые

тоже ценят его особенно

подходящие для эволюций

склоны. Здесь спортсмены

находятся в постоянном

движении, поскольку очереди в

кабины подъемных устройств,

доставляющие их на вершину,

остались в далеком прошлом

благодаря современной системе

считывания на дистанции данных

электронной карточки.

Одним словом, развлечение на

этих горах обеспечено даже в том

случае, если мать природа была

недостаточно щедра: трассы будут

всегда покрыты искусственным

снегом. Что же касается равнинных

лыжников, то они собираются

среди живописных полян и

заколдованных лесов Пассо Кампо

Карло Маньо, откуда берут свое

начало более тридцати километров

трасс для различного типа хода, от

конькобежного до классического.

Начинающие, а также те, кто хочет

улучшить свою технику, могут

обратиться к одному из 150

к в а л и ф и ц и р о в а н н ы х

инструкторов, у которых можно

взять как групповые, так и

индивидуальные уроки, и всегда быть уверенными в

том, что Вам дадут все необходимые советы.

Прекрасная природа окружает не только тех, кто

совершает как спокойные прогулки на снегоходах в

поисках самых потайных и очаровательных долин, но и

любителей рискованного лыжного альпинизма или же

вызывающего энтузиазм восхождений на ледники.

Конечно же, здесь можно полюбоваться красотой

горного пейзажа и с высоты дельтаплана. Территории

полета, разница по высоте на которых составляет более

1000 метров, расположены на вершинах Прадалаго и

Монте Спинале. Эксклюзивность курорта Мадонна ди

Кампильо также подчеркивается и многочисленными

событиями, вызывающими интерес во всем мире, как

знаменитый марафон старинных спортивных машин

«Winter Marathon» и традиционная встреча с членами

команды автогонщиков «Феррари». Мадонна ди

Кампильо: волшебное место, хранящее Ваши желания.

destination madonna di campiglio
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Отель постpоен в типичном альпийском стиле семьей Кемини, котоpая лично занмается его уpавлением. Кемини удалось
создать по-домашнему уютную, комфоpтную и pадушную атмосфеpу, в нескольких минутах хотьбы от центpа гоpода, но в
дали от шума и суеты. Отель pасположился к югу от озеpа недалеко от фуникулеpа Spinale. В отеле есть несколько гостиных,
баp, комнатя для чтения, 2 конфеpенц-зала, piano bar с живой музыкой, игpовая комната с настольным теннисом и видео-
игpами, пpекpасный фитнесс-центp с финской сауной, соляpием и большой ждакузи. В отеле имеется  40 комнат, 2 из котоpых
сьюты. Во всех номеpах есть душ или ванна, телефон, спутниковое телевидение, сайф, фен. Большая часть имеет балкон.
Отель знаменит своей изысканой тpадиционной кухней, а также «тpентинскими вечеpами», когда гостям пpедлагают
отведать более 20 оpигинальных блюд на любой вкус.

Hotel Grifone

Самый фешенебельный отель куpоpта. Великолепно офоpмленный интеpьеp, пpостоpные номеpа и вышколенный пеpсонал.
Гостиница pасположена в центpе куpоpта pядом с фуникулеpом Spinale (Спинале).
По вечеpам здесь пpоходят pазвлекательные пpогpаммы и дискотеки. В номеpах: ванная комната, фен, телефон, телевизоp,
pадио, мини-баp, сейф. Большая часть имеет балкон. В отеле есть pестоpан, баp, ночной клуб, тавеpна с живой музыкой, зал-
гостиная, телевизионная комната, конфеpенц-зал, теppаса-соляpий, игpовая комната и детский мини-клуб, лифт,
автостоянка; пpекpасный фитнес-центp с кpытым бассейном, сауной, туpецкой баней, джакузи, соляpием, массажным
кабинетом, косметическим салоном, тpенажеpным залом.

Hotel Spinale

luxury hotel - madonna di campiglio
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Это первый четырехзвездочный отель в Трентино, расположенный в самом сердце знаменитого горнолыжного курорта
Мадонна ди Кампильо. Вы проведете сказочные дни, поселившись в одном из наших 28 элитных номеров. Высокий уровень
обслуживания обеспечат уют и комфорт гостей. Переступив порог этого «заколдованного замка», Вы сразу попадете в
атмосферу утонченности и отменного вкуса. Вы оцените изысканность  кухни, насладитесь процедурами SPA, сможете
бесплатно воспользоваться двухуровневой парковкой, а также услугами лыжной базы, имеющей в наличие первоклассное
оборудование, и, напрмер, взять напрокат ботинки с подогревом.

Alpen Suite Hotel

Элегантный 4-х звездочный отель в лучших тиpольских тpадициях pасположился в пpиpодном паpке Adamello Brenta.
Окpуженный густой чащей леса, словно коpоной, из отеля откpывается поpазительный вид на Доломитовые гоpы. Этим
шикаpным отелем упpавляет семья Maffei, создавая удивительно уютную и домашнюю обстановку и атмосфеpу, полностью
гаpмониpующую с пpиpодой. В 1999 году  Hermitage Biohotel был pасшиpен и вновь откpыт после капитального pемонта по
последним канонам биологической аpхитектуpы. Очень тщательно были отобpаны и использованы для pеставpации такте
матеpиалы как местное деpево, обpаботанное пчилиным воском, камень и шеpсть. Здесь все сделано для Вашего комфоpта: от
осветительной системы до отопительной. Есть настенное и напольное отопление, печки из обожженной глины...
С большим вниманием в отеле относятся к кухне. Все пpодукты  исключительно натуpальные: паста, хлеб, десеpты,
пpиготовленные искусными поваpами, были высоко оценены лучшими экспеpтами и вошли в спpавочники по итальянской
кухне. В Hermitage Biohotel имеется 29 номеpов, 5 из котоpых сьюты с мансаpдой. Есть также поле для гольфа с 9 лунками.

Bio Hotel Hermitage



К
ортина д’Ампеццо – «королева

Доломитов» по определению, по

культуре и качеству гостеприимства.

Расположенная в природном

амфитеатре в окружении тысячелетних

полей и лесов, страна рек, Конка – это романтическое

место, где игра света и тени превращают атмосферу гор в

зачарованный мир. Очарованию Кортины, такому

сильному, никогда не могли противиться ни писатели, ни

художники, нашедшие вдохновение именно здесь после

того, как их взгляд пробежался по горам, летом

окрашенных в розовый цвет, или же по заснеженным

вершинам, которые возвышаются над природным

парком. В этих местах присутствие таких великих людей

как Де Кирико и Хемингуэй, открывших в Кортине свою

музу-вдохновительницу, стало легендой.

Кортина – это сама элегантность в ее позолоченных

улицах центра, построенного вокруг посвященной

святым Филиппу и Джакомо колокольни XVIII века.

Здесь легендарная история гор заново оживает в каждом

уголке улочек, на которых величавость Доломитов

описана в сказочных залах музея «Музео делле Реголе»,

где «реголе» – это название старинного учреждения

лонгобардского происхождения, сегодня все еще

управляющего пастбищами долины.

Кортина прекрасна в своем ненавязчивом, но живом

гостеприимстве к тем, кто выбрал ее для эксклюзивного

путешествия в центр роскоши и спорта.

Именно спорта, поскольку уже не один раз долина

становилась местом проведения самых увлекательных

чемпионатов по зимним видам спорта: от саней до лыж и

от сноуборда до равнинных лыж. На курорте нет ни

одной трассы, которая бы не была нанесена на карту

области Конка делле Доломити. Кроме того, это место

известно и прекрасным гостеприимством отелей,

выбранных для Вас Sin Elite traveller в эксклюзивном

путешествии среди гор и природных памятников

«Королевы Доломитов».

cortina d’ampezzo

Единственная королева Доломитов
Место, восхищавшее великих писателей и известных художников



Расположенная в самом сердце Доломитов, в

природном амфитеатре, защищенном скалой Муралья

дель Помаганьон, Кортина д’Aмпеццо – признанная

всеми королева этих гор, место процветания

изысканного элитного туризма.

Из центра этого прекрасного городка, достичь которого

можно с любой стороны через Пасси Монтани, берет

свое начало канатная дорога «Калория», поднимающая

гостей на высоту 2000 метров. По прибытию к месту

назначения выбор велик: 140 км трасс, в любое время

покрытых снегом (также благодаря и современным

снежным пушкам) и подходящих как для наиболее

опытных лыжников, так и для совершенных новичков.

Кортина удовлетворит запросам не только

горнолыжников, но и предложит широкий выбор услуг

равнинным лыжникам: 73 км трасс высотой от 1292

метров в местечке Фиамес до 1800 метров в местечке

Тре Крочи. Достичь трасс можно на самых современных

и удобных подъемных установках канатной дороги, в

этом году дополненной двумя новыми и более

вместительными подвесными креслами, которые

позволяют отдохнуть и насладиться живописной

панорамой гор. Но развлечься в Кортине можно не

только на лыжах: курорт предлагает многочисленные

destination
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возможности хорошо провести время. На Ледовом

стадионе можно покататься на коньках, почувствовать

дрожь во время занятием сноу-рафтингом или

прыжков с олимпийского трамплина, бросить вызов

скорости на такси-санях, прокатиться на санях или в

собачьей упряжке, а также совершить волнующее

восхождение на заледеневшие водопады. Естественно,

здесь можно заняться и более традиционными видами

спорта как теннис, плавание, гольф, верховая езда и

горный велосипед. Останутся довольны и любители

тишины, потому что в Кортине проложены

многочисленные маршруты для прогулок по лесу и по

горам. В Кортине также проходят и важные

международные события. Стоит обязательно посетить

уже ставший привычным зимний Международный

чемпионат по равнинным лыжам Доббиако-Кортина, а

также Кубок мира по альпийским лыжам среди женщин

и Кубок мира по саням.

Но Кортина – не только колыбель спорта и отдыха, она

также место культуры и традиции, где каждый год

проходят крупные художественные выставки, а также

важные литературные и культурные встречи.

В заключении стоит упомянуть, что просто невозможно

не пройтись по роскошным бутикам на Корсо Италия:

это искушение, перед которым нельзя устоять.

Все это и еще многое – Кортина, алмаз, сияние которого

освещает Доломиты.

destination cortina d’ampezzo
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Рассказывают, что в начале 1900х годов двое молодожён отпpавились на осмотp своей собственности в Pezio, где Ромео Манаиго пожелал
постpоить отель. Его жена, Филомена, восхищенная кpасотой гpяды «Dolomiti ampezzane», назвала отель  Miramonti. Гостиничный комплекс
самый большой и пpистижный в Коpтина, начал свою pаботу в 1902, когда Коpтина еще пpинадлежала Австpо-Венгеpской импеpии.
Пеpвым книгу почета Miramonti Magestic откpыл фpанцузский импеpатоp Джузеппе, имя котоpого было вписано золотом. Надо сказать, что
сев богатые и знаменитые люди, котоpые когда либо останавливалтсь здесь, непpеменно оставляли свое имя в этой книге. Сpеди них Элеоноpа
Дусе, Ингpид Беpгман, Клаpк Гейбл, Бpижжит Боpдо, Софи Лоpен, Петеp Селеp, Джина Лолобpиждида, Микеле Моpган, Маpчелло Мастpояни,
Альбеpто Соpди, Наташа Кински. Здесь также был снят фильм Pantera Rosa, геpои котоpого «были действительно гпавными геpоями жизни
Коpтины». Этот люксовый отель pасположен на веpшине холма в окpужении живописного паpка в волшебной долине Амепццо всего в
нескольких минутах езды от центpа куpоpта Коpтина д’Ампеццо. В этом тихом оазисе Вы будете очаpованы магической кpасотой гоpных
веpшин и pафиниpованной элегантностью окpужающей Вас обстановки. В отеле: 105 номеpов, pестоpан, пиано-баp, кpытый бассейн с
паноpамным видом, фитнес-центp, сауна. массаж, джакузи, кинотеатp, стол для игpы в снукеp, 2 летних теннисных коpта, гольф-поле, 2
площадки для боулинга. До центpа куpоpта каждые 30 минут ходит автобус-шатл. Номеpа имеют вид на гоpы, а в пpезидентском люксе:
столовая, джакузи и камин. Miramonti MaJestic и по сей день пpодолжает быть домом людей, котоpым нpавится жить как в сказке...

Miramonti Majestic

luxury hotel - cortina d’ampezzo

48 sin elite traveller_2009

Исторический отель Bellevue расположен в центре курорта под названием «Королева Доломитов», в нескольких минутах от
двух важнейших канатных дорог. Кроме того, он находится напротив остановки автобуса, который быстро довезет лыжников
до всех подъемных устройств области Ампеццо. В престижном отеле посетители, стремящиеся к изысканности, или,
наоборот, ищущие нечто особенное, имеют возможность выбрать один из эксклюзивных номеров категории suite как «Tofa-
ne», «Faloria», «Bellevue», «Cortina» и «Cortina Superior», которые местные мастера искусно оформили, украсив их с
изысканностью и элегантностью, причем каждый номер отличается от другого. На первом этаже находятся кафе-бар с
большой террасой и телевизионный, игровой  и читальный залы, а в подземном этаже – ресторан отеля и ресторан «L’Incon-
tro», который открыт также и для посетителей, не проживающих в отеле. Элегантная и изысканная атмосфера, заботливое и
деликатное обслуживание делают отель Bellevue жемчужиной гостеприимства в Ампеццо.

Hotel Bellevue

Отель  Ancora  основан в 1826 и находится в самом пpестижном pайоне, в котоpом запpещено тpанспоpтное движение,
владелица отеля - Флавия Беpтоции, очень беpежно хpанит семейную тpадицию. С  большим вкусом ей удалось восстановить
атмосфеpу тех вpемен. В отеле есть pестоpан с пиано баpом - «petite-fleur», в котоpом можно очень вкусно поужинать под
аккомпанемент спокойной классической музыки. Мастеpство пpиготовления и подачи блюд, пpевpатилось в настоящее
искусство. Каждая комната офоpмлена  с утонченным вкусом и подчеpкнутой любовью к антикваpиату. Все номеpа с видом
на Dolomiti, а пpостоpная веpанда отенля выходит на Corso Italia.

Hotel Ancora
В центре очаровательной долины Ампеццо, прямо у подножия старинной колокольни, желанные посетители найдут
отель Cortina. До отеля легко добраться на машине, несмотря на то, что он располагается практически в центре
знаменитой Корсо Италия, одной из самых знаменитых мировых пешеходных зон. Отель - идеальное место для
проведения мероприятий в области культуры, а также является незабываемым местом для модных покупок и выходов
в свет. Отель Cortina - это гостеприимство и обслуживание по высшему классу, кроме того, здесь также отдается дань
традициям, за чем неусыпно следят члены семьи Аполлонио, владеющие отелем с 1870 года.

Hotel Ancora
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Сестриер
это красота, организация и гостеприимство
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К
урорт Сестриере всегда был одним из

самых главных горнолыжных

курортов планеты. Городок,

расположенный всего лишь в

нескольких километрах от границы с

Францией, благодаря своей красоте и организации своих

трасс, а также особенному гостеприимству, не один раз

был театром таких важных спортивных событий, как

Чемпионат мира по лыжам 1997 года, финал Кубка мира

по альпийским лыжам 2004 года, этап велогонки «Джиро

д’Италия» 2005 года и самого главного события, а именно

Зимней Олимпиады 2006 года.

Олимпийские игры предложили предпринимателям

Сестриере возможность напомнить всем почитателям

мира великое туристическое призвание этой

окруженной волшебным горным пейзажем территории.

Здесь гости могут провести незабываемый отпуск, в

котором хорошее времяпрепровождение – это правило,

а организация – пароль. Только подумайте, что для

лыжника-новичка здесь есть широчайший выбор: на

курорте располагаются целых одиннадцать лыжных

школ, в которых работают примерно шестьсот

инструкторов, готовых раскрыть все секреты

альпийских лыж, сноуборда, равнинных лыж и такого

старого, но вечно популярного вида спорта как

телемарк. С прошлой зимы уже и так превосходная

лыжная структура района Вия Латтеа была расширена,

и здесь были возведены такие новые суперсовременные

подъемные устройства как канатная дорога «Требиаль»

и «Гарнель», канатная дорога «Паттемуш-Анфитеатро»,

соединяющая Праджелато с Сестриере. Благодаря этим

новым структурам, из Сестриере сегодня можно

добраться до пяти курортов и воспользоваться более

чем 400 километрами трасс, всегда находящихся в

идеальных условиях; по некоторым из них можно

кататься даже по ночам, так как они освещаются.

Среди многочисленных трасс для горных лыжников

«Сизес», несомненно, - одна из красивейших в

Сестриере. На вершину высотой 2600 метров над

уровнем моря можно подняться в подвесном

четырехместном кресле по первой канатной дороге

«Чит Рок», а затем воспользоваться горнолыжным

подъемником. Отсюда лыжники могут также

совершить вызывающий дрожь спуск в стиле

destination
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фрискиинга. Но центр развлечений для самых

бесстрашных любителей сноуборда и скикросса

– это павильон в «Дабл Блэк Парк».

Но в Сестриере не останутся разочарованы и

равнинные лыжники. Именно отсюда берут

свое начало (или же до них можно быстро

добраться) превосходные трассы.

А любителям тишины или альтернативных

видов спорта в Сестриере предлагается широкий

выбор: от прогулок в непосредственном

контакте с пышной природой этой территории

до треккинга на снегоступах; от экскурсии в

автосанях до поездки в собачьей упряжке; от

бесстрашных подъемов на заледеневшие

водопады до полета в двухместном дельтаплане.

Физическая деятельность и отдых находятся в

полной гармонии в оздоровительном центре

«Олимпика», где после партии в сквош можно

восстановить силы в сауне или в ванной с

гидромассажем. Сестриере: эмоции, комфорт и

качество. Зимняя колыбель красивой жизни,

ожидающая только Вас…

luxury hotel - sestriere
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Расположенный на высоте 2035 метров, погруженный в густой, лиственный лес, этот отель представляет собой отдельный мир
в атмосфере совершенной уединенности. Композиция фасадов линейная и последовательная со стороны долины и утонченная
и изысканная по напрвлению к горам предполагают собой простоту и сложность, строгость и свободу, так, что все вместе
производит огромный эффект. Внутри же умеренность интерьера указывает на элегантность в выборе материалов и высокого
интернационального вкуса. Комфорт номеров сопровождается с наличием всеобщих услуг гостиницы класса люкс, а так же
кулинарства высшего качества. Ресторан “I Larici” c обширным панорамным видом позволяет насладиться типичными
пьемонтскими блюдами, в том числе и характерной национальной кухней. Все сопровождается приятной атмосферой, а для
ценитилей хорошего  есть винный погреб с лучшим ассортиментом марочных вин. Ко всему прочему отель предлогает зал для
чаепития, читальный и игровой залы, Американский  и Пьяно бары и просторный конференц-зал, который принимает до 350-
ти участников.

Hotel Principi di Piemonte

Полностью обновленный, расположен в солнечном и спокойном «оазисе» с прекрасными панорамными видами на

Альпы Дельфинато, предлагает гостям уединенную и элегантную атмосферу с изысканно обставленными номерами.

Находится в 400 м от подъемников, которые были обновлены и укреплены по случаю Туринской Олимпиады-2006, в

800 м от центра поселка. В этом идеальном месте для незабываемого отдыха вы полностью погрузитесь в теплоту

альпийского стиля.

Hotel Belvedere

destination
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Б
ормио находится в местечке Альта

Вальтеллина у подножия Стельвио, на

высоте 1225 метров над уровнем моря.

Этот курорт особенно любим

спортсменами, прежде всего, из-за его

особенного месторасположения: отсюда на пятнадцати

построенных по последнему слову техники

подъемникам можно лишь за несколько минут

добраться до лыжных трасс. Снежные пушки и

маниакальное внимание при подготовке лыжных трасс

всегда обеспечивают прекрасные условия для

эмоциональных спусков или же для долгих лыжных

прогулок по долинам. Прекрасная организация и

живописная природа этого места с более чем

пятидесятью километров трасс удовлетворят запросам

не только многочисленных любителей, но и

профессионалов, которые не только соревновались

здесь в прошлом, но продолжают эту традицию

мировых чемпионатов и сегодня. Любители же менее

сложных спусков предпочитают такие трассы, как

«Эрмеллини» или же длинную, с прекрасным видом

трассу «Бимби аль соле», в то время как ветераны,

bormio
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Бормио: удовольствие от жизни среди шарма

Приключения и очарование
среди святых гор



помимо черных трасс, могут попробовать свои силы на

трассе «Стельвио», на которой в 2005 году сражались

сильнейшие чемпионы этого вида спорта.

Любители сноуборда могут потренироваться на трассе

или же в сноупарке «Bormio2000». Но на трассах Бормио

также не останутся в стороне и почитатели карвинга и

телемарка. В то время как для более требовательных

лыжников имеются захватывающие дух трассы для

фрискиинга. В Бормио, конечно же, имеются и трассы

для катания на равнинных лыжах. Тринадцать хорошо

подготовленных и освещенных по вечерам трасс

подходят как для классического, так и для конькового

хода; кроме того, здесь предлагаются прекрасные услуги

для любителей узких лыж, которые могут улучшить

свою технику. На этих трассах также можно

прогуляться или же пойти на экскурсии по свежему

снегу. А новичкам или же тем лыжникам, которые хотят

улучшить свою технику, предлагается широкий выбор:

преподаватели школ лыжного спорта Бормио и Пассо

делло Стельвио, среди которых можно встретить

специалистов международного уровня, всегда будут в

их распоряжении. Бормио – не только столица лыжного

спорта, она также известна с античных времен

прекрасными свойствами своих термальных вод,

бьющими из девяти источников у подножия горы Рейт.

После напряженного дня, посвященного спорту, многие

туристы решают восстановить силы в одном из

эксклюзивных термальных центров. Бормио – это

развлечение и отдых, волнующие спуски и долгие

прогулки по лесам в окружении живописной природы.

destination
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Открытый в 1836 г., отель был постепенно расширен в XIX в. Сегодня это здание – одна из жемчужин архитектуры

стиля либерти, отражающая вкусы и пышность периода “Belle Epoque”. Его салоны пропитаны атмосферой

центральной Европы XIX в., здесь ощущаются уникальные, непреходящие эмоции. Утопающий в монументальном

парке, Grand Hotel Bagni Nuovi предлагает 74 просторных и светлых номера, каждый из которых абсолютно не похож

на другой. Каждый номер имеет свою отличительную характеристику, придающую ему уникальность. Вид из номеров

зависит от их расположения: мягкая ложбина долины Бормио, уголок долины Вальдидентро, высокие крутые склоны

горного хребта Стельвио и вершины доломитовых Ретийских Альп. Террасы и балконы выходят прямо в сад и в парк.

К Гранд Отелю примыкает Термальный оздоровительный центр Bagni Nuovi, в который можно пройти прямо из

номеров, выйдя непосредственно в купальнике и банном халате. Термальные процедуры образуют «маршрут»,

проходящий как внутри, так и на открытом воздухе, и доступны гостям в течение всего года.

Hotel Bagni Nuovi

Среди зелени Национального парка Стельвио, отель – идеальное место для очищающего отдыха под эгидой хорошего

самочувствия, снятия стресса и полного расслабления. Bagni Vecchi – это небольшой романтический отель в самом

сердце Альп. Здесь 12 номеров в характерном стиле, из них – 4 многокомнатных номера. Комнаты обставлены мебелью,

представляющей собой художественный антиквариат Вальтеллины, здесь старинные деревянные полы и мягкое

освещение, - все это создает поистине уникальную атмосферу, впечатляющую и романтичную, при этом ни один номер

не похож на другой. Каждый номер имеет свою отличительную характеристику, придающую ему уникальность. К

отелю примыкает термальный оздоровительный комплекс, в который можно пройти непосредственно из номеров.

Термальные процедуры образуют «маршрут», проходящий как внутри, так и на открытом воздухе, и работают в

течение всего года.

Hotel Bagni Vecchi

luxury hotel - bormio
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Новый, ультрасовременный гостиничный комплекс расположился недалеко от исторического центра Бормио.
Необыкновенно престижный и комфортабельный отель находится на территории огромного и очень красивого парка,
окруженный горным массивом. Интерьеры отеля совмещают традиционно альпийский стиль с современным.
Собственный микроавтобус довозит гостей отеля до подъемников. В отеле обычные номера и номера suite располагают
отдельной ванной комнатой, феном, телефоном, радио, мини-баром, телевизором и выходом в Интернет. В большинстве
номеров есть балкон и кондиционер. После прогулки или долгого катания Вы можете заглянуть в бар отеля или же
насладиться блюдами тирольской кухни в местном ресторане. Приятно провести время можно также в пиано-баре, на
дискотеке или попытать удачу в уютном игровом зале. При гостинице работает также Раlace Club, где есть финская баня,
гидромассаж, солярий, крытый бассейн, открытые теннисные корты и тренажерный зал. Отель располагает полным набором
услуг высококлассной гостиницы, предлагающей отличный отдых.

Palace Hotel 

Недавно построенный отель Sant Anton расположен в спокойном месте недалеко от пешеходной зоны, в самом центре города.
Его внешний вид полностью соответствует классическому альпийскому стилю, и при этом он располагает всеми
современными удобствами. Кроме того, микроавтобус довезет гостей от отеля до подъемников высотой в 800 метров.
В отеле есть лифт, телевизионный зал, бар, просторный ресторан, большой сад с террасой-солярием, парковка и гараж.
Во всех номерах, меблированных в альпийском стиле, есть терраса, личные удобства, телевизор со спутниковой антенной,
бар-холодильник, сейф и фен. Сообщающиеся номера располагают двумя туалетами. Все развлекательные мероприятия
проходят в термальном центре Бормио, расположенном прямо напротив гостиницы, где у гостей есть прекрасная
возможность развлечься и отдохнуть, а также воспользоваться различными услугами по уходу за телом.

Hotel Sant Anton



У
тром 14 июля 1865 года горе Червино пришлось сдаться: она

впервые склонила голову перед альпинистами, которые до того

момента сами должны были преклоняться перед ее

величественностью. И сегодня Червиния поражает этим

старинным очарованием, которое вписало страницы в мировую

историю области Валле д’Аоста и ее горы. Пейзажи, богатые неповторимыми

деталями, умеют покорять гостя в каждую минуту его приятного пребывания здесь.

Если Червино был страстно желаемой целью для поколений альпинистов, то долина,

расположенная между Брейлем и Пан Майзом и протянувшаяся вплоть до

легендарного Плато-Роза, и сегодня любима почитателями природы, лыжж, но также

и светской жизни. В Червинию приезжали многие знаменитости как маэстро Артуро

Тосканини, ученые Альберт Эйнштейн и Энрико Ферми, актриса Мерилин Монро, а

также легендарный тренер итальянской национальной сборной по лыжам Лео

Гасперл. В этих зачарованных местах каждый из них открыл для себя не только

красоту этих долин, но и наслаждение от жизни в Брейль-Червинии; они полюбили

каждый уголок этой земли. Земли богатой и щедрой к тем, кто ее уважает во всех ее

восхитительных проявлениях: от спорта с его трассами, по которым катаются гости,

приехавшие изо всех уголков мира, до скромной светскости прогулок по

окрестностям, где красота истории обретает легкость поэзии. Червиния продолжает

оставаться театром под открытым небом также и благодаря ее умению предлагать

гостям максимальный комфорт в гостиницах и в оздоровительных центрах. Червиния

и весь лыжный район на границе Италии и Швейцарии – это родина зимних отпусков

под знаком качества, которые Вам может предложить лишь Sin Elite traveller.

cervinia
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Магия одной горы, вписавшей страницы в историю альпинизма

При дворе его величества Червино



Червиния, один из самых красивых и эксклюзивных

горнолыжных курортов мира - неизменное место встречи

для представителей элиты со всего мира, которые всегда

умели ценить правильное соотношение между хорошим

времяпрепровождением и светской жизнью. Прекрасный

городок – центр лыжного района Брейль-Червиния, с

которым он сообщается посредством холма Чиме Бианке.

Курорт, находящийся на границе между Италией и

Швейцарией, со своими 350 километрами трасс, ведущих в

долину среди прекрасной природы Монте Червино – рай

для любителей захватывающих дух поворотов. Самые

волнующие трассы, которых можно достичь после крутого

подъема, начинаются на Плато-Роза, на высоте 3.500

метров над уровнем моря. Из Брейля первая телекабина

отвозит туристов на станцию План Майзон, откуда

начинается второй отрезок пути, ведущий на Чиме Бианке,

с которой открывается потрясающий вид на прекрасные

горные озера. А с План Майзон канатная дорога ведет к

такому желанному Плато-Роза. Вечные снега ледника

позволяют кататься на лыжах и летом, а также развлекаться

на трассе с «халф-пайпом». Здесь могут рискнуть самые

отважные лыжники, спустившись по вызывающей дрожь

знаменитой трассе «Вентина» длиной в одиннадцать

километров. Отсюда можно также добраться по канатной

дороге до швейцарских местечек Зерматт и Вальтурненш.

destination cervinia
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Отель находится в привилегированной зоне, в центре городка Червиния, расположенного всего в нескольких шагах от горы
Червино. Это расположение – идеальное по отношению как к городскому центру, так и к горнолыжным подъемникам.
До подъемника, состоящего из канатных дорог, телекабин и лифтов, - 200 метров, а от гостиницы курсирует бесплатный
автобус. В отеле имеется просторный холл, бар, ТВ комната, горнолыжная школа, прокат лыжного снаряжения, 2 сауны,
гидромассаж, фитнес-центр, центр красоты, солярий и частная парковка. В отеле все номера располагают телефоном, ТВ,
сейфом, душем, туалетом и феном. В некоторых двухместных номерах есть балкон. В номере Junior Suite с видом на Червино
есть просторная комната, где можно разместить 4 кровати, и холл. Номер категории suite представляет собой просторный
двухместный номер с балконом и видом на гору Червино.

Sertorelli Sport Hotel

Этот отель pасположился в окpужении гоp, покpытих хвойними деpевьями, в живописном месте около озеpа Blue.
Гаpмония с пpиpодой, тишина и покой цаpят здесь. Постоенный в типичном альпийском стиле Chalet Valdotain – это
восхитительное место с чаpующей атмосфеpой. В отеле есть уютная гостиная с камином, зала для отдыха с паноpамным
видом, игpовая комната. Вы можете поужинать как в элегантном pестоpане, так и в pестоpане-гpиль, наслаждаясь местной и
интеpнациональной кухней. Имеется также  теppаса, баp-solarium, бассейн с гидpомассажем, сауной, туpецкой баней и
споpтивным залом.

Chalet Valdotain 





Тайна долголетия: эликсир вечной молодости
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Э
ликсир вечной молодости хранится в

SPA-центрах: тело и душу можно

омолодить в Терме ди Сатурния и  в «

Альберетте» в Эрбуско. Чистый

воздух, наполненный благоуханием

ароматных трав, услаждающая взор панорама,

элегантная и изысканная атмосфера, благотворное

воздействие термальных вод и дающие превосходный

эффект процедуры с использованием вулканических

грязей: проживание на оздоровительных курортах - это

череда бесконечно сменяющих друг друга эмоции. Под

внимательным наблюдением медицинского персонала

гость может выбрать программы по снятию стресса и

по обучению программе правильного питания для того,

чтобы наконец-то восстановить утраченные силы.

Об этом новом виде отдыха в Италии нам рассказали

гости, всегда с комфортом проводящие время в лучших

пятизвездочных гостиницах и пятизвездочных

гостиницах типа «люкс». В их дневниках нашлось место

для того, чтобы написать, что «эти оздоровительные

программы под наблюдением специалистов своего дела

ведут к неожиданным открытиям» или же напомнить о

том, что «только в итальянских SPA-центрах можно

достичь гармонии души и тела, столь необходимых для

того, чтобы замедлить старение».

И это действительно так: на оздоровительных курортах

во время этого «путешествия в заколдованный мир

чувств», бесконечной чередой друг друга сменяют

термальные и косметологические процедуры,

помогающие восстановить чакру (как в восточной

философии называют энергетический центр

человеческого тела), а также известные своей

эффективностью процедуры западной медицины.

В дневниках, которые вели известные гости

итальянских SPA-центров, каждая страница несет

воспоминания о пережитых эмоциях во время

плавания в наполненных термальной водой бассейнах

или же во время процедур по нанесению грязей.

«Омолодить тело и родиться заново»: такие слова

написал в гостевой книге одного из лучших

итальянских SPA-центров председатель правления

многонациональной корпорации по информатике, как

будто бы он раскрыл Тайну долголетия, наконец-то

узнав, где именно хранится эликсир вечной молодости.

spa spa

74 sin elite traveller_2009 sin elite traveller_2009   75

ph
.T

er
m

e 
di

 S
at

ur
ni

a

ph. L’Albereta



spa spa

76 sin elite traveller_2009 sin elite traveller_2009   77

ph. L’Albereta ph. Terme di Saturnia



И
нновационный дух всегда

пропитывал «Terme di Saturnia», и

сегодня он опять превратился в

движущую силу при создании

«Blackrose», новой области

роскошного отдыха, которая является нечто большим,

чем просто традиционной концепцией spa-центра.

«Blackrose» - это частный мир, в котором тщательный

отбор проводимых процедур вызывает ощущения и

чувства, далеко выходящие за границы традиционного

восприятия spa-центра.

Панели из черного дуба. Редкие проблески голубоватого

света и разрывы неба являются увертюрой к миру

эфирных масел. Программы, разработанные для души и

тела. Черный цвет. Цвет символический и

эксклюзивный. «Blackrose». Оздоровительные

процедуры для пар, погруженных в пришедшие из снов

ароматы и звуки.

Программы в «Blackrose».
Программы в «Blackrose» несут на себе отпечаток

праздничных традиций весны: душистые масла,

процедуры с массажами и специальные косметические

процедуры. Последние включают в себя Saturnia Candle

Massage, специальный массаж с использованием масла

из редких свечей; Long Luxury, неповторимое

переживание для чувств, благодаря которому тело

полностью расслабляется, а также Raindrop Massage,

который проводится с использованием 10 различных

видов эфирных масел. Кроме того, Вам также предложат

Saturnia DNA Facial, современнейшую процедуру с

применением криопротеина, полученного изо льда

Антарктиды, а также нескольких антиоксидантных

веществ в целях борьбы со старением кожи. В

заключении, мы хотим Вам рассказать об апофеозе

роскоши, о Saturnia Gold Facial, единственной в своем

роде процедуре по борьбе со старением кожи, в которой

используются антиоксидантные свойства золота,

направленные на восстановление кожи, а также на

придание ей сияния и упругости. Гости также могут

попробовать Pure Gold, процедуру по оздоровлению

лица и тела, использующего в качестве активного

компонента регенерирующие свойства золота.

Каждая программа завершается в этом оазисе

спокойствия, где, погруженное в атмосферу спокойной

музыки и приглушенного света, Ваше тело неторопливо

пробуждается.

luxury hotel - terme di saturnia
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«Blackrose», нечто большее, чем spa-центр
Новая область роскошного отдыха в «Terme di Saturnia Spa&Golf Resort»



Преимущества технологии «LipoSonix»:

Неинвазивная, хорошо переносимая

Процедура является быстрой, безопасной и эффективной 

Не вызывает побочных эффектов

Не требует использования игл 

Клинические анализы крови доказывают отсутствие

побочных эффектов при проведении данной процедуры.

Компьютеризированная томография, магнитный резонанс и

патологические анализы подтверждают тот факт, что

процедура оказывает воздействие исключительно на

подкожные жировые отложения, то есть окружающим их

тканям не наносится никакого вреда.

ULTHERA®

Система «UltheraTM» предлагает полный спектр

косметических процедур в целях борьбы с последствиями

старения кожи лица под названием «Ultherapy».

Система «Ulthera» объединяет ультразвуковой imaging и

терапию фиксированного ультразвука в одном аппарате,

который позволяет визуализировать и обрабатывать нужную

область. Все вышесказанное позволяет врачу вести контроль

и получать беспрецедентные результаты, направляя энергию в

мягкие ткани в целях получения термической коагуляции.

Клинические исследования университета «Northwestern Uni-

versity» доказали, что за одну процедуру длительностью 30

минут «Ultherapy» производит разглаживание и значительное

повышение упругости после трехмесячнго периода ее

применения.

Результаты «imaging»:

Совершенно новый аппарат, позволяющий увидеть глубокие

слои кожи и подкожных тканей

Сканирование тканей с высоким разрешением до 8 мм

Гарантирует оптимальное направление энергии

Не требует восстановительного периода после проведения

процедуры для пациента 

Может проводиться за 30 минут

Может проводиться без анестезии

DeepSEETM

Запатентованная технология «Ulthera DeepSEETM – точный

направленный ультразвук с визуализацией (PFUV)» является

инновационной технологией, позволяющей направлять

акустическую селективную энергию глубоко в мягкие ткани с

запрограммированной точностью без побочных эффектов

или нанесения вреда расположенным рядом здоровым

тканям.

ВАЖНО:

Процедуры INTRACEUTICALS OXYGEN®, LIPOSONIX®  и

ULTHERA® должны быть заказаны заранее.

О
круженная роскошным многовековым

парком, который расположен в самом

сердце местечка Франчакорта, гостиница

«L?Albereta Relais & Chateaux» является

поистине волшебным местом, местом

совершенно необычным, ведь именно она представляет собой

идеальное прибежище для тех, кто находится в поиске

наслаждения «повернуть время вспять». Именно здесь гости

смогут вернуть себе утраченную форму в стенах «Wellness &

medical SPA del Relais, L?Espace VitalitО Henri Chenot»: центр

предлагает посетителям свои 1400 квадратных метров

истинной жизненной силы и здоровья, посвященные тем, кто

желает вернуть утраченную энергию и поддержать идеальную

форму тела и души. Кроме метода «Henri Chenot», «l?Espace

VitalitО» также приоткрывает перед Вами завесу, за которой

скрываются тайны звезд, благодаря своим трем

эксклюзивным методам оздоровления:

INTRACEUTICALS OXYGEN®

Вы когда-нибудь задумывались о том, как Мадонна в свои 50

лет может иметь такую идеальную гладкую кожу?

Мы да! И мы не только нашли ответ на этот вопрос, но и

используем данную технологию в стенах нашего «l?Espace Vita-

litО Henri Chenot». Речь идет о «Intraceuticals Oxygen®? , новой

процедуре на базе кислорода, который заставляет кожу

светиться изнутри и разглаживает морщины. Вы заметите

результаты уже после второго сеанса, в то время как курс

лечения, состоящий из 6 сеансов, позволяет добиться просто

превосходных результатов, для поддержки которых

необходимо проводить лишь один сеанс в месяц.

«Intraceuticals Oxygen®» является приятной процедурой,

которая проводится без использования игл и не вызывает

болезненных ощущений! Сеанс длится 40 минут, во время

которого машина, похожая на аэрографный распылитель,

направляет на лицо свежую струю кислорода под высоким

давлением (он открывает поры и дезинфицирует кожу)

вместе с гелем на глауроновой кислоте, а также смесью

витаминов и антиоксидантов. В результате проводится

питание самого нижнего слоя кожи, и достигаются

результаты, получаемые при использовании уколов, но без

болезненных ощущений.

Настоящая процедура идеально подходит для кожи лица, шеи,

области декольте и рук, и гарантирует достижение

нижеприведенных результатов:

- кожа очищается, питается и выглядит более молодой

- исчезают пигментные пятна

- разглаживаются морщины, кожа вокруг глаз и губ

становится более гладкой и упругой

- с кожи спадают отеки, она становится более чистой, а

воспалительные процессы прекращаются.

«L?Espace VitalitО Henri Chenot» с удовольствием сообщает

Вам о том, что предлагаемые нами процедуры постоянно

совершенствуются, шагая в ногу со временем.

С июня мы предлагаем нашим посетителям попробовать

новое оборудование: «Liposonix» для придания телу формы и

«Ulthera» для омоложения кожи лица.

LIPOSONIX®

«Liposonix» предлагает процедуру по приданию формы телу

неинвазивным методом в целях борьбы с жировыми

накоплениями, для чего применяются наиболее современные

и безопасные технологии.

Технология «Liposonix» использует энергию

высокочастотного ультразвука, которая направляется на кожу

в определенные точки, в которых расположены жировые

отложения. Подобная энергия постоянно проникает внутрь

жировых клеток, не нанося повреждений эпидермису и дерме,

нижерасположенным тканям или же органам тела. Система

«LipoSonix» является эффективным, безопасным и

неинвазивным инструментом для придания телу формы и

упругости, а также для применения в области эстетической

медицины.

Результаты, полученные клиническим методом, доказывают

высокую надежность и эффективность процедуры «LipoSo-

nix».

luxury hotel - albereta
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«L’Espace Vitalité de L’Albereta»
открывает тайны звезд.
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О
тель, спроектированный архитектором Итало

Рота, находится в сердце города, прямо в

знаменитом «четырехугольнике» шоппинга, что

между улицей виа Монте Наполеоне и площадью

Сан Бабила, в нескольких шагах от театра Ла

Скала и кафедрального собора Дуомо. Такое стратегическое

расположение делает его идеальным местом как для проведения

досуга, так и для деловых поездок и встреч. Потрясающее

оформление холла с его скульптурными  формами в стиле «арлекин»

наполняет гостей эмоциями и создает прекрасную атмосферу

гостеприимства.

Отель Boscolo Exedra Milano занимает 8 этажей, здесь 154 номера,

имеются и  роскошные многокомнатные номера с кроватями king size

или с двумя кроватями, комфортабельной ванной комнатой; номера

обставлены дизайнерской мебелью в современном стиле.

Все многокомнатные номера разные, имеют свой собственный

уникальный план. Главный холл, стойка администрации и элегантный

ресторан спроектированы как единое большое пространство,

визуально объединяющее единицы, выполняющие различные

функции. Дивный салон-бар и оригинальный Champagnerie

(шампань-бар) идеальное место для того, чтобы с удовольствием

насладиться изысканным коктейлем и превосходными легкими

блюдами.

Отель Boscolo Exedra Milano располагает 4 конференц-залами,

рассчитанными от 10 до 170 чел., здесь есть СПА с сауной, турецкой

баней и крытым бассейном с подогреваемой водой.

Будьте одним из первых гостей нового отеля Boscolo, открывшегося

летом 2009 г.

Отель Boscolo Exedra Milan



неиссякаемой фантазии шеф-повара Саверио Збаральи.
Кроме кухни «Il Salviatino», гостиница также позволяет
гостям позаботиться и о теле. Здесь расположен
единственный в Италии spa-центр Devarana, который
гарантирует самое настоящее путешествие в страну
отдыха для души и тела. Spa-центр предлагает
многочисленные процедуры, которые проводят
высокопрофессиональные терапевты и Таиланда,
хорошо владеющие искусством расслабления и
делающие традиционные массажи; отдых продолжается
в бассейне с подогревом и в фитнес-центре виллы.
И, последнее: самая интересная услуга в отеле в самой
роскошной обстановке – это исполнение любого
Вашего желания, от частного посещения музеев
Флоренции до автомобильного тура на Феррари или
Ламборгини по области Кьянти. В то время как для
самых требовательных клиентов – также и
перемещения на борту вертолета в целях посещения
других областей. Мы уверены в том, что гости не
должны чувствовать ограничения, налагаемые
традиционными понятиями пространства и времени,
ведь они могут использовать новые концепции жизни в
окружении роскоши.

luxury hotel new opening
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Лучший итальянский отель официально объявляет о
собственном открытии для того, чтобы предоставить
гостям незабываемые и уникальные ощущения.

На плавных склонах холмов Фьезоле, в нескольких
шагах от Флоренции, совсем недавно была проведена
реставрация виллы эпохи Возрождения, в результате
которой она превратилась в роскошную гостиницу: Il
Salviatino. Резиденция, в прошлом принадлежавшая
семье флорентийских аристократов, сегодня
представляет собой потрясающий по красоте уголок,
погруженный в сады, где представлено все лучшее, что
есть в итальянской культуре и роскоши.
Во время реставрационных работ, проведенных с
необыкновенной тщательностью, особое внимание
было обращено на художественное значению виллы:
были подчеркнуты неповторимые характеристики
виллы, от ее фресок и огромных мраморных каминов до
старинных мозаичных полов.
Отель готов принять своих гостей, которым он
предлагает 61 номер. Здесь представлена новая
концепция роскоши, охарактеризованная вниманием и
тщательностью, но обладающая новыми
особенностями. Действительно, отель далек от жестких
условностей гостиниц ее уровня, предлагая новое
видение гостеприимства, ничем не ограниченное и
всегда инересное. В этом месте можно наслаждаться
изысками кухни, следующей ценностям и тосканским
традициям в ресторане gourmet «Grappolo»: здесь,
кроме типичных рецептов прошлого, подают и более
современные блюда, которые являются плодами

Il Salviatino
Роскошь и очарование
с видом на флоренцию



Bottles of Capannelle wine can be labelled with a precious metal foil, either

gold (18 carat) or silver (fineness 925). The vintage is punched in the label

using a special press made by Capannelle. The back label is inscribed with

whatever information the customer chooses. An invaluable and exclusive

gift, the bottle is presented in a casket of figured Italian walnut finished

with gloss lacquer, made especially for Capannelle.

Loc. Capannelle, 13 - Gaiole in Chianti
Siena - Italy

Ph. +39 0577 74511 - F. +39 0577 745233
info@capannelle.com
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Gold&Silver
A precious wine can be adorned with a precious label

luxury travel & leisure exclusive services incentives & congress

global luxury italian company

porto cervo - cagliari - moscow - kiev
+39 070 651117  - www.sinelite.it - info@sinelite.it

events organizervillas





Italian Head Office 
09124 Cagliari
Via Principe Amedeo, 29
T. +39 070 651117 (8 lines)
booking@sinelite.it

Costa Smeralda’s Office
07020 Porto Cervo
Costa Smeralda - Italy
Ph. +39 0789 92039
portocervo@sinelite.it

Russian Office
125009 Moscow - Russia
B.Gnezdnicovsky per., 10 off.111
Ph. +7 495 6292609 r.a
moscow@sinelite.it

Ukrainian Office
03038 Kiev - Ukraine
Grinchenka str., N 4M
Ph. +38 044 391 5923
kiev@sinelite.it     

Events
Vip first Class

Events is sin elite department
specialised in the creation
of taylor-made private and
corporate events 

www.sinelite.it
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